
Lea este manual atentamente antes de usar el aparato
Conserve este manual para futuras consultas

Read the instruction manual carefully before use
and retain these instructions for reference

CAFETERA MANUAL DE INSTRUCCIONES
COFFEE MAKER INSTRUCTION MANUAL
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Estimado cliente
Agradecemos la confianza depositada en nosotros al adquirir este 
producto THULOS®. Nuestro principal empeño es ofrecer artículos 
excelentes, manteniendo los más estrictos controles de calidad 
y cumpliendo todas las normativas vigentes de seguridad, con el 
objetivo de presentar un producto perfecto y seguro para el uso 
doméstico.

INSTRUCCIONES DE USO

•	 Retire la jarra del depósito girándola en dirección contraria a las 
agujas del reloj. No emplee el asa para efectuar esta operación.

•	 Extraiga el filtro de café.
•	 Vierta agua en el depósito. Nunca rebase el nivel de la válvula.
•	 Coloque el filtro de café en su posición original en el depósito.
•	 Vierta café en el filtro (solo café). Déjelo de forma repartida y 

al ras del filtro.
•	 No emplee café con un molido muy fino y en ningún caso pre-

sione el café en el filtro.
•	 Sitúe la jarra encima del depósito y gírela en dirección horaria 

hasta que haga tope.
•	 Coloque la cafetera sobre el fuego y espere que el café salga 

en la jarra.

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

Límpiela con agua y jabón y no la cierre hasta que esté totalmente 
seca. No utilice en su limpieza productos químicos o abrasivos, 
estropajos metálicos, etc. que puedan deteriorar las superficies.

ATENCIÓN: No apto para lavavajillas.
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Dear Customer
We thank you very much for having purchased this THULOS® pro-
duct. We kindly ask you to read and save this instruction manual.

INSTRUCTIONS OF USE

•	 Remove the jar from the tank turning it anti clockwise. Do not 
use the handle for this operation.

•	 Take out the coffee filter.
•	 Pour water into the tank. Never exceed the level of safety valve.
•	 Place the coffee filter to its original position inside the tank.
•	 Put coffee in the filter (only coffee). Distribute the coffee until 

the edge of the filter.
•	 Do not use a very thin ground coffee and never press the co-

ffee in the filter.
•	 Place the body on the tank and turn it clockwise until it stops.
•	 Place the coffee maker on the fire and wait for the coffee come 

out to the jar.

MAINTENANCE AND CLEANING

Clean with water and soap and don’t close it until is totally dry. Do 
not use chemical or abrasive.

WARNING: Not dishwasher safe.
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Los textos, fotos, colores, figuras y datos corresponden al nivel 
técnico del momento en que se han impreso. Nos reservamos el 
derecho a modificaciones, motivadas por el desarrollo permanen-
te de la técnica en nuestros productos.

CONDICIONES DE GARANTÍA

•	 El presente certificado garantiza la calidad de este producto se-
gún plazos y condiciones de la legislación vigente.

•	 Quedan excluidos de esta garantía todos aquellos aparatos 
que presenten golpes o manipulaciones incorrectas, así como 
las deficiencias ocasionadas por un uso anormal o abusivo.

•	 La empresa, se reserva el derecho a elegir entre reparar, susti-
tuir o canjear por otro de características similares, en función 
del tipo de avería o de las existencias de nuestros almacenes.

•	 El producto está garantizado contra todo defecto de fabrica-
ción. 

INDUCCIÓN
La naturaleza de este calentamiento lo hace mucho más eficiente que el tradi-
cional, pues se calienta directamente el recipiente a utilizar, y no indirectamen-
te como se hace con las tradicionales vitrocerámicas basadas en resistencias. 
Esto contribuye a un ahorro de energía. La vitrocerámica de inducción detecta 
gracias a un sistema de sensores si hay o no recipiente sobre su superficie. En 
caso de no haberlos, no funciona. Además incorpora las más modernas técni-
cas de procesado de señal para lograr un control eficiente de la potencia.

El modelo de inducción calienta dos veces más rápido que una placa vitrocerá-
mica convencional. Son capaces de detectar la forma y tamaño del recipiente 
y se puede elegir la temperatura exacta de cocción (termostato). Además, el 
tiempo de cocción es muy reducido tardando muy poco en conseguir la tem-
peratura deseada. Esta vitrocerámica facilita la limpieza por su superficie lisa 
y porque al permanecer fría los posibles desbordamientos no se requeman o 
incrustan en el vidrio, bastando pasar sobre ella un paño húmedo.
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